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G.P-5.111399—1934-3—3,000. BM.D. 3

OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER.
ORIGINAL MARRIAGE REGISTER.

o

No. / 19_;)? '
A.

1. Volle name van getroudes:
Full names of spouses:

Man (Van)
Husband (Surname)_— - :T-q - TH 4 —r—e-
(Voorname) P T RYLT PR Vo, WAt -
(First Names).— ket et 8
Vroun (Van) — '
Wife (Surname)— . BEEUFDENHDUT
(Voorname) f _
(First Names)———— W g

2. Datum van huwelik

0% Nowewte [958 .

T — e B —— e

2 —

r
- P—

(provinsie) & [

Date of maniagn_lg.ﬂ .....
3, Huwelik bevestig te m‘ﬁ' M (distrik) .
Marriage solemnized at 1 :"ﬁ““u; ﬂh~wrm__-_.¢nmrm}_.__£*:&

PO D —

(PIOVIDDS) e il
4. Persoonsnommer: Man Vrou

Identity number: Husband__ IS L - Wife — BT (i et e
g o St e 4 S S SEIR et L
6. Ouderdom oo daum wun goboore: Man 93 Mears (Rp* Mg 1935)

Voo 22 geary, (2% hagy '736).

. Qpofendecbomeliovoorwmardes o) iMents A.mM.c.
. E:iggglhk:tzltﬁ{ E[ua;band____ :".,,___{éﬂ_/ B = :;t:}ikii:. : _S’IJ-_. JE_ ____________
S, Beroopt Man Lodpusee Ve Boscty Sorvmt

R e e —— R — —

Occupation: Husband — .

e == e

i —

e ——————

10. Geboorteplek, provinsie, land: Man
Place of birth, Province, Country:

Vrou 7

11. Adres ten tyde van huwelik: Man
Address at time of marriage: Husband
Vrou
wWife.. —..

12. Na gebooie of met spesiale huwelikslisensie
Banns or Special Marriage Licence e

13. Met wie se toestemming: Man
Consent given by: Husband

14. Opmerkings

L ——

e ———

o

. E— i —:

Husband — ﬂ% ot J..F"L“'_""*!v R Y D a—
Wife [ordiauwtl Klaarsleomm, I*

e

-l

———— — — e ——— e — S

Yrou
_  Wile.

e e —— T — —. B
e — R p—

e R —— e — —

Remarks = . =

Hierdie huwelik is deur my bevestig op hede die 3 k/
This marriage was solemnized by me on this the__

— ——

e —

19.2¥

e — - ————

ﬂr" |
IR VRN

Huwe x!=rr'e*.fiﬂ,irfrjﬁ}'ﬂrr'

e bﬂi cer
g Kerkgenootskap of Magistraatskan r::ﬁ.

P Ve, q
Denomination or Magistrate’s Office.

———-— & —_—

dag van
day of.

* Die naam voorgestel deur enige onduidelike

- E— | —

Hierdie huwelik is tussen ons voltrek *
This marriage was contracted by us *——————

jﬂa&?&f ._.ﬁ%&:.imbﬁhf ______

In teenwoordigheid van ondergetekende geluies:
in the presence of the undersigned wilnesses:

1.'M_MB-—L
e 2. -MW

handickening moet onder die handtekening met potlood in hoofletters ingeskryl word,

The name represented by any indistinct signature should be inscribed in pencil and in capital letters underncath such signature.




G.P.-5.111199—1954-5—1,000. BM.D. 3

OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER.
ORIGINAL MARRIAGE REGISTER.

No. "l 19 58

A.

|. Volle name van getroudes:
Full names of spouses:

e SR s, SH RELS

Husband (Surname)

(Voorname) o QJ -
(First Names)——— Adg <
Vrou (Van .
Wife {S:rril&mﬂ}__ n...c. B EZUIDENYROT .

EE?EEL) M :w%: ¥ eSS &

2. Datum van huwc[ik

Date of marna 525_
gl

3. Huwelik bevestig te
Marriage solemnized at.

(provinsie)
(Province) —— =" Al ____

M Uuﬂt;;w i-g;;;;g]_ R %w

4. Persoonsnommer;: Man Vrou
Identity number: Husband . = A i Wife T e e e o e He A
)
5. Ras: Man *'ﬂglg Vrou ﬁ‘é“g
Race: Husband.__. Wife— MObrlA

A ——
6. E:;Ic;ﬂgmd:; ﬁ:?ﬂ;ﬁ?n geboorte: ]h]ij'_-l.;}’md_.._qz L—W . k'zé }hﬁ /fj;j T ]
A4
Wikt . [9 _Jesd>. /_ﬁf_f 2 3‘5)

7. Op of sonder huweliksvoorwaardes é/ .
With or without ante-nuptial contract— ———— *_t,-'_t*-_’f’_ _4- N (’ :

8. Persoonlike staat: Man fé : i Vrou ,,}//L‘ﬂay
Personal status: Husband———_F€ L W T N === et
9. Beroep: Man fﬂ/{ Vrou ﬁ‘t’f% L&
i Husband._ ___ Da5 Midpls . Wi - By ___._ SmEEgS

Occupation:

—— . . A TE—— i . — —

10. Geboorteplek, provinsie, land: Man f
- = Huqhﬂnd‘yﬂm&mw wau?ff-rm Lt 3 __4_56";”' o

Place of birth, Province, Country:
Vrou E:Q :
Wife_&_'_w,__. - v d"
1. Adres ten tyde van huwelik: Man .
¥ ' Husband . /awglﬂn. T ¢ f g /JM-__________._

Address at time of marriage:

__.,_f_ s e ——

‘u’rpu i ___Qiﬂ_'_q_ L e 5‘{” :

L R ———

12. Na gebooie of met spesiale huwelikslisensie [3’
Banns or Special Marriage Licence  J PR sttty

13. Met wie se toestemming: Man Viou ’%}mﬁ; :

Consent given by: Husband . e ——

14. Opmerkings
P e . LR == T SR VT

B.

£ ‘
Hierdie huwelik is deur my bevestig op hede die 3 Hierdie huwelik is tussen ons voltrek
This marriage was solemnized by me on this the 0-

= This marriage was contracted by I?E A—— __y‘k': —
\EJM-;.____ S% L 4-%/\ i
dag van .
da; of 1938 ___ﬁﬂ.a-:tﬂ.a‘ W.--_._
M In teenwoordigheid van onder LLLELLIME gelules:
Hu u'ui she) qmgc-r Marﬁage Officer. in the presence of the undﬁrmgncd fnesses: # ,L, ﬁ: 5 ‘@-{\
j‘:n diy f

X

Kerk grnuﬂhﬁﬂp U}_ -’I” agist rm;.fHLIm A MM
s Office. 2.*

Denomination or Magistrate’

* Die naam voorgestel deur enige onduidelike handickening moet onder die handtekening mel potiood in hoofletters ingeskryl word.
The name represented by any indistinct signature should be inscribed in pencil and in capital letters underneath such signature




OPr-8.113399—1934-5—3,000.

OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER.
ORIGINAL MARRIAGE REGISTER.

T e S, 1 Ay 1 A
A.

|. Volle name van getroudes:
Full names of spouses:

Man (Van)

Husband (Surname) — . A LAY IS RFTEE e — = e et =
(Voorname)
(First Names) __AbRrRARAr!. - R e e e
Vrou (Van) o
Wife (Surname).... vVanv NIEKERKK . P NS RS
(Voorname) 2
(First Names) .. R e i i = .
2. Datum van huwelik i =
Date of marriage.. . TWENTY FouRTH _ SEPTEN BRER, 1961, e
3. Huwelik bevestig te f{«f ; o (distrik) .
Marriage solemnized Gt 5. — Cevottshos  KLAARSTRoO,T. (District) Feinss Rlbesl oo
(provinsie) fq
(Province) . e B TSR . =
4. Persoonsnommer: Man Vrou .
Identity number: Husband... 21A 448 7 i SR : s - Wil (- S#4157¢
5. Ras: Man Vrou
Race: Husband (JF;DJJ ff_ﬂ’/' Lo ey Wilfe (ﬂﬁfﬂu re _(5/__ R
6. Ouderdom en datum van geboorte: Man :
Age and date of birth: T R S L S A:)0. 1938 i
Vrou
Wife. I et e BRSNS UIE G & TS
7. Op of sonder huweliksvoorwaardes
With or without ante-nuptial contract— . i LT R ML ' it
8. Persoonlike staat: Man Vrou >
Personal status: Husband_ . b:-‘ B ST SN, i o (TR, ST L A A ——
9. Beroep: Man Vrou .
Occupation: Husband._- labonres : e - Wife —_demestie _a*/:u_"i.f A A ——
10. Geboorteplek, provinsie, land: Man

Place of birth, Province, Country: Husband. Kook pﬂf-‘.."l"‘r.”"'r; Prinee ﬁ/l‘s‘ 23 ﬁ“ﬁ* . . -

Vrou .
Wife w'ﬂ'::wf?‘a"; '_{J'”"E-I ﬂ'ﬂl.{rf‘i (?Qy’.?* il . SN
11. Adres ten tyde van huwelk: Man . :
Address at time of marnage: Husband._ Eanﬂrfﬂwﬂf} o4 fﬂ#vfhﬂ'ﬂ"‘:‘ ’ ﬂr_’f{‘.‘“- f?’zbf "/. e
""_"I_t.ll] . :
Wife. Ql"I"'*'F""'i‘i“-"'f'JII ) Ra..ﬂr.’ﬂfr‘ﬂﬁﬁ"': -+ /z”".f- ﬁf‘b" ol e
12. Na gebooie of met spesiale huwelikslisensie .
Banns or Special Marriage Licence —— . — . ﬁ'{hr. banns . i
13. Met wie se toestemming: Man Vrou
Consent given by: Husband. .- . TIPSy, | . SR e e ek
14. Opmerkings
Remarks—.. el s PP . 2l i il e SLEEEETNSS ~ AR AT
B.
Hierdie huwelik is deur my bevestig op hede die Hierdie huwelik is tussen ons voltrek *
This marriage was solemnized by me on this the . === This marriage was contracted by us *—_ P R
A \
o TwentyreueTH ___ Mbekenm A-mack  WANIE
h.i.-r -..\
dag van
e e SRS Stﬁh mber 1941 Hagel. . o weh van NoeKkele
13 +.':é/ In teenwoordigheid van ondergetekende getuies:
Hmuhhﬁmunfu* Marriage {}ffn er. in the presence ul’ the undersigned witnesses:

riiLH'J‘-.-'—l U" ‘i. I_ -IL.u'II I'-....l et | bl bd A : E;CA "B
oo £ Em————"

Kerkgenootskap ﬂf Magistraatskantoor,
Denomination or Magistrate's Office. 2. _
. i ——— - - - L_,.-' e ——

* Die naam voorgestel dt.ur enige onduidelike handtekening moet oncer die handtekening met potlood in hoofletters ingeskryl word,
The name represented by any indistinct signature should be inscribed in peacil and in capital letters underncath such signature.




OF 8.113399—1954-5.3.000.

B.M.D. 3.
OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER.
ORIGINAL MARRIAGCE REGISTER.
P i .7/-19{9% :
A |
1. Volle name van getroudes:
Full names of spouses:
Man (Van)
Husband (Surname)— FPLAAT LIRS " _. S
(Voorname)
(First Names) HENPRIK., e S s e
Vrou (Van) & o
Wife (Surname) T S ——
(Voorname)
(First Names).__ SRR VT A S T R e T R e S A P g
2. Datum van huwelik
Date of marriage.. TWENTY EIGHTH . _GFPRI1 L. (Y s e
3. Huwelik bevestig te . (distrik) |
Marriage solemnized at KiLap ASTRCe . — . {District) FRINCE ALBERT
(provinsie) ‘
(Province)— . — . .. _CaPE = Bl
4. Persoonsnommer: Man Vrou .
Identity number: Husband. . ©§34 L MEA B Vi 20) 28] X1 K.
5. Ras: Man .. Vron
Race: Husband Cﬂ’ﬂl-:l "'I?-J'J/- Wile fﬁ'.’ﬁ"u re 5/ .

6. Ouderdom en datum van geboorte: Man

Age and date of birth: Husband__ . . ﬁ?-- =
Vrou
Wife. Ry

7. Op of sonder huweliksvoorwaardes

With or without ante-nuptial contract—— o

8. Persoonlike staat: Man b
Personal status: Husband. _Pachelor
9. Beroep: Man ]
Occupation: Husband - abourey
10. Geboorteplek, provinsie, land: Man a .
Place of birth, Province, Country: Husband_ Vrinee
Vrou
Wile 4 gy ! l— o8
11. Adres ten tvde van huwehk: Man
Address at time of marnage: Husband.
Vrou
Wife.

12. Na gebooie of met spesiale huwelikslisensie
Banns or Special Marriage Licence ——

13, Met wie se toestemming: Man
Consent given by:

14. Opmerkings

Remarks — . o I L g
BI

Hierdie huwelik is deur my bevestig op hede die
This marriage was solemnized by me on this the

 _ TwWENIYEIGHTH —

dag van
day of... o ._H_ﬂzf T i =

Helotel

H Hlff’f:’k.ﬂ’_mm]'r.ﬂfgfr_-’ Marriage Officer.
A . 4 .- 4 /] -ll.-"'l ¥
Ledrch of Souk  UYrecor

,&. VM e !’_
erkgenootskap of Magisiraatskantoor.

Denomination or Magistrate’s Office,

% Scheeprrs 5"f'-'.m-.-fr; M“SMWH;
Klaarshkroom feimee Blbeel, £.P.

Husband .. : e

LO- |4 !?d.S.__

e S s e 7= 9~ 1338
il WiTHou T i
Vrou :
i Wile.- . ﬂFl.l."*.":'i.‘t{f_ i i
Vrou :
it PRI S W Homeslie Seevant .

Rlbeel , Pense 3 beot ’ (ﬂfﬁ'# _ = TR

lrinee [Hlbeel, fﬂp:- _ ST T
. P

s - E—

Specinl  licance N” 39185 e
Vrou
SARCEL | e S TP _ | g

I — pp—— e ——— il B T E——

e —— - T i B

Hierdie huwelik is tussen ons voltrek *
This marriage was contracted by us *—.

EY L4

In teenwoordigheid van ondergetekende getuies:

in the presepge of the undersigned witnesses:
" ol oy 4 ste.mesTE:
p. ‘_A . M - < : . FIY 7

I W e s mm e m m— e s— e T

J | il
L [

o —— _———n‘ e e~ e —

e ——

— R
g ;
- S —————— —
#

* Die naam voorgestel deur enige onduidelike handickening moet onuer dio handtekening met potlood in hoofletters ingeskry{ word.
The name represented by any indistinct signature should be inscribed in pencil and in capital letters underncath such signature.




QP .-5.113399—1934-5—3,000.

OORSPRONKLIKE

HUWELIKSREGISTER.

ORIGINAL MARRIACE RECGISTER.

TN RS .2/.19“1'.

A.

(First Names)..—

L. S U [ — o — i e i

L es Boovysenlt

-1 3 ¥ YR

1. Volle name van getroudes:
Full names of spouses:
Man (Van)
'J Husband (Surname) H ﬂ YJ

(Voorname)
(First Names) HENPRIK

Yrou (Van)

Wile (Surname) "3 ﬂl“:f e
(Voorname)

s e CEC——— —— N &S

i — ———— e e — I R E——— o — — —— ——

- - — =t ——— = -

2. Datum van huwelik !
Date of marriage—. TWwe HT_}'S f!.[ﬂ____ﬂ_ﬁ.ﬂi L _ f';ié'f{- . PR
3. Huwelik bevestig te (distrik) ;
- Marriage solemnized at_. . Kloavgbroom . (District) Vl""‘.”* ﬁ' ,.b'._{t.___ =
(provinsie) C
(Province)— et R el 2 SEE—
4. Persoonsnommer: Man Vrou
l Identity number: Husband. ﬂ'f o _G}Z % 2 VA _ S = . Wife_ Gﬂ'? HESS Sl I, )
5. Ras: Man F Vrou %
* Race: Husband {.ﬂ.’ﬂﬁ&fffd = Wife J'f"‘.‘.""—ﬂf. ______
6. Ouderdom en datum van geboorte: Man ) IL 2
Age and date of birth: Husband ﬁ...ﬁ.!}:--..__. 7 s = -12-1939 e
Vrou
; Wife. =y 235 - el = e G YS,
7. Op of sonder huweliksvoorwaardes
With or without ante-nuptial contract— e WITHOUT, e
8. Persoonlike staat: Man vrou .
Personal status: Husband_— bachedor. . ) Wile_ = .if:nﬁ(“tﬂ!_ * B T S S
9. Beroep: Man VYrou : :
Occupation: Husband._.- f-::t bosurer . - B 7 T e i s Bt ﬂéfm-tad‘w D/t.-'_f'!!:-.-_é,_,_,___
10. Geboorteplek, provinsie, land: Man -
Place of birth, Province, Country: Husband. H"é{“ e 2 M"t’ o/ J“"%Af = #e;ﬁ'f N S P
Vrou
Wife fA’JA#— Y O . diglosol” [oamon [t ##ﬁ < =
11. Adres ten tyde van huwelk: Man _ _ f ’ i3
Address at time of marriage: Husband__ /A aerabioenn, f’,.......-..,,.‘, M‘E‘{W’/ — sy
Vrou ) .y
Wile fuﬂ#'ﬁ’aﬂ‘ﬂ""ﬁ . ff‘-ﬂmﬂﬁﬁ_ﬁ"‘—e‘“ﬁ x"ﬁ‘fﬂ}gﬂ-— 3 PR W o L —
12. Na gebooie of met spesiale huwelikslisensie v " 4
Banns or Special Marriage Licence ——. . é‘#' B ot st e P il gl
13. Met wie s¢ toestemming: Man Vrou
Consent given by: Husband — .. . i TR i s s b i
14. Opmerkings
Remarks . - =l T i oS SPUTLNE J i ——
! —= S — = = i - - - e
B.
Hierdie huwelik is deur my bevestig op hede die !'“LI'dIE huwelik is tussen ons voltrek :
i This marriage was solemnized by me on this the A= marriage was contracted by us B e =
dag van f .
day of. i %E?J 194 i m___&s_mﬁar.___ Tl

_é:_JJ,éa#rfa/

Huweliksbevestiger Marriage Officer.

_‘éﬁfowmi { A f"""""%?ﬁ-__
Kerkgenootskap of Magistriatskantoor.

Denomination or Magistrate's Office.

Socin

In teenwoordigheid van ondergetekende getuies:
in the presence of the undersigned witnesses:

_ﬂM“

2.

— s — ——————

s = o —

.-_-_n-

* Die naam voorgestel deur enige onduidelike handtekening moet oncer die handtekcnmg met P
The name represeated by any indistinct signature should be inscribed in pencil and in capital letters underncath such signature.

~l1ur:rd in hoofletters ingeskryf word.




Or-5.113399—1954-5—3,000,

ORIGINAL
3/ 1964

| L
A,

Volle name van getroudes:
Full names of spouses:

Man (Van)
Husband (Surname)——

MICMAEAS . -

OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER.
MARRIAGE RECISTER.

(Voorname)

(First Names) A | ORI

VYrou (Van)
Wife (Surname)
(Voorname)

KaTRI1E~A .,

R R R G B i s

i I S . S —

(First Names)..—

2. Datum van huwelik
Date of marriage—.

Huwelik bevestig te

j_wur- l_'?‘ 5 .;_ft.,___,__ﬂ’}ﬂ'_f._

Kiparshuom,. Fromee l.’?fﬁwf, (logp <
K lane s bscmm, Lresice (Elbad, Cogin

e ———————— R

e e T A S —

15l

___._E?Ji?:lrriikcij Peex 74T R N el
' _ Wife- o)< 1S Jut K,
WiteColoused. N
g 19 -3 - 1936 S
PN ~ b =7.. '13%,
witheut : T SO
b :uf.fﬁ.f_ apinslers. e e iin
o ::\’r:;:]__ ___ofomeshe olubes

54-4(_ k:--rr'-ut; /?fﬁ;;,ﬂ'- y

R

g";rtth

e — e .

Yrou
Wifeo .

T

e e S W — i —— - M N

Marriage solemnized at Y Y e
(provinsie) (J
(Province)— — . W T I S e
4. Persoonsnommer: Man
Identity number: Husband. . @2€7 918 731 K.
5. Ras: Man 2
Race: Husband.. . L”'ﬂwl?/' .
6. Ouderdom en datum van geboorte: Man |
Age and date of birth: Husband_ 2]
"'lrrl.!'u
Wife. b 7
7. Op of sonder huweliksvoorwaardes
With or without ante-nuptial contract.
8. Persoonlike staat: Man 5 /
Personal status: Husband_  Pachelor
9. Beroep: Man /
Occupation: Husband —— (a besrey .
10, Gebooriepliek, provinsie, land: Man 11
Place of birth, Province, Country: Husband_ oarshigen
i Vrou
Wife o rsh L Lo
11. Adres ten tyde van huwelik: Man
Address at time of marriage: Husband -
Yrou
Wile.
12. Na gebooie of met spesiale huwelikslisensie
l Banns or Special Marriage Licence — —.— o /
13. Met wie se toestemming: Man
Consent given by: Husband — - " iR
14. Opmerkings
Remarks .. o
‘1 B.

Hierdie huwelik is deur my bevestig op hede die
This marriage was solemnized by me on this the.

MM R Lol
___194%
e

| Huwelik shevestiger/ Marriage (J}ﬁ: er.

y /-, o A 7, A o Youdd Py

Kerkgenootskap of Mn"urrmml ntoor,
Denomination or Magistrate's Olffice.

dag van
day of

Hierdie huwelik is tussen ons voltrek *
This marriage was mtracmd by us *—

JA ,)z( HICHBELS.

e,

—— . m ———

/(JLW o o

In teenwoordigheid van ondergetekende getuies:
the undersigned wilnesses:

= e ———

* Die naam voorgestel deur enige onduidelike han

The name represented by any indistinct signature should be inscribed in pencil and in capital letiers unde

diekening moet onder die handtekening met potlood in hoofletters ingeskryl word.

rocath such signature.




O.r-8.113399—1934-5-3,000.

OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER.
ORIGINAL MARRIAGE REGISTER.

- v

e —
1

-

T e s
A.

1. Volle name van getroudes:
Full names of spouses:

e __.‘f./-|9£#

Man (Van)

Husband (Surname) .
(Voorname)
(First Names)

Yrou (Van)

Wife (Surname)
(Voorname)

(First Names)....

2. Datum van huwelik

CLARSSEN ——

_ _OBNPRIES PETRYUS ___CoORVNELIUS .
Mik Wit s, .

% 11 2 TE P T e

——— e

i — - N . N—. — -— - e - ——

Cm e o  — e — T D

Date of marriage... BAE TR Ry AR e . e Rk
3. Huwelik bevestig te (distrik) .
Marriage solemnized at. KLraR ST Roort. - (District) PRinCE ALBERT
(provinsie) o
(Provinos)- LT T . 4.
4. Persoonsnommer: Man Vrou .
Identity number: Husband... 2€7 @I¥ - - =K —— Wife 0O@27 ©30902
5. Ras: Man , Vrou of
Race: Husband (olourveol. Wife Colopwure FAE
6. Ouderdom en datum van geboorte: Man S| _
Age and date of birth: Husband_ Ad H— 8- 319142 —
Vrou : .
Wife. B ¢ (SRR s S [ e R 1
7. Op of sonder huweliksvoorwaardes :
With or without ante-nuptial contract... il i “ﬁﬁ"’“/ L
8. Persoonlike staat: Man Vrou .
Personal status: Husband.—. . J&Jw‘éﬁ’ e S Wile _af"mé_— . SPENEERSES

9. Beroep: Man
Occupation: Husband —— .

Man
Husband..

10. Geboorteplek, provinsie, land:
Place of birth, Province, Country:

Yrou

Wile

11. Adres ten tyde van huwehk: Man
Address at time of marriage: Husband -

Vrou

H’; . q _C‘ Wife.

Na gebooie of met spesiale huwelikslisensie
Banns or Special Marriage Licenc —— —.——

a.’x 12.
Lo. K 13,

14. Opmerkings
Remarks — . .. .. PR

Met wie se toestemming: Man
Consent given by: Husband..—

T ————— T ——— —_—- —_— - - = -——

i B S e e e e M T T —_——— = ——

Hierdie huwelik is deur my bevestig op hede die
This marriage was solemnized by me on this the

— E— e e R ———

dag van
day of...

Huweliksbevestiger/ Marriage Officer.

& bk off b Vreviriee of  dowd dfrscon

Kerkgenootskap of Jlfﬂ;{fi‘ﬂ'n‘fﬂﬁkﬂﬂmﬁr.
Denomination or Magistrate's Office.

{ ;,u"ﬂ-fw -

"Wnotsks issl , Oiwdoiit Fosmse Etbsrt,

_____y;{.y»_g_i_. i o RN

Cvp o A |

u,,,m./,f_ | tuloist_fsiee Bllhort , Loogr

(A e "*"‘.‘"‘F""‘..‘,.war.#' frevee A, foger
MLAARST AsorT.

- S
-

a - Y T C——

'-;‘,.F""'" " |

e —— A —  W—

e e S ——
PAETEEEE Erre o ——— —_

B e e e ol E———

i S —— - — e ———— s T _— ————— e E— —p——— —

S - S e o ——

Hierdie huwelik is tussen ons voltrek *
This marriage was contracted by us *——

/ SoFHiA KIEWIETS
- Ig,’,li ——— —— ...ﬂ:L'—_ e s S - E———
il In teenwoordigheid van ondergetckende getuies:

in the presence of the unc.'ieraigucd wilnesses:

1.-_&/_‘3&?&&4&9__-_ - o
el ki Ll

= —_— = —

* Die nazm voorgestel deur enige onduidelike handtekening moet oncer die handiekening met potiood in hoofletters ingeskry! word,
The name represented by any indistinct signature should be inscribed in pencil and in capital letters underncath such signature.




Or.-8.113399—1954.5--3,000.

B.MLD. 3

OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER.

ORIGINAL MARRIAGE

S b AR b4.
N E ‘3'/ 1964

I. Volle name van getroudes:
Full names of spouses:

REGISTER.

Joceb.

Man (Van)

Husband (Surname)— hEWYE
(Voorname) -
(First Names) EE S

Vrou (Van)

Wife (Surname) YAN DER _BERG
(Voorname)

(First Names)-.

El

2. Datum van huwelik

RIS . = TN e, T T S
fgia__. (o | -

——— —— =2 e

e E e e —

e e L e S i R S N N SN N 5 S [ p—

= e m ma e w — el B

(distrik)
e DISLTICL)

. @-.fj'a"jﬂ/ﬂ - —

Vrou
Wife. 020 643312 K. _

Vrou

Date of marriage__. o O I, 5..!.—;1&!.5_’?‘5_-!'_._
3. Huwelik bevestig te -
Marriage solemnized at... c!"."f}ﬂf#:p*_ ERERE .
(provinsie) e
(Province) — .. — __'-"_P"‘ B PR W
4. Persoonsnommer: Man |
Identity number: Husband. . €] ’?ﬂ 2 K.
5. Ras: Man
Race: Husband. . (olosresd.

6. Ouderdom en datum van geboorte: Man

Age and date of birth: Husband .
Vrou
Wife Ad.
7. Op of sonder huweliksvoorwaardes
With or without ante-nuptial contract— . S
8. Persoonlike staat: Man -/
Personal status: Husband_ Wwiel ot . .
9. Beroep: Man »
Occupation: Husband_._ driver .
10, Geboorteplek, provinsie, land: Man 2
Place of birth, Province, Country: Husband. eay ,
Vrou
Wife Wares baol
11. Adres ten tvde van huwelik: Man q, L
Address at time of marriage: Husband.. feam@e .
Yrou
Wife. fﬁn-« ka
12. Na gebooie of met spesiale huwelikslisensie
Banns or Special Marriage Licence .
13. Met wie se toestemming: Man
Consent given by: Husband. .
14. Opmerkings _, _
REI]'IIH‘]-‘.S_E.__ .P"-’- scvibeol dﬂimle—"l  pblayineof,
B.

Hicerdie huwelik is deur my bevestig op hede die
This marriage was solemnized by me on this the

B 7 YUR o] <ion, SO e S

__196¢

Bl W —

dag van
day of.

A Bllbol-

Huweliksbevestiger/ Marriage Officer.

Kerkgenootskap of Magistraatskantoor.
Denomination or Magistrate's Office.

c‘.c‘iif-i-—. __banns

i . N —

Wife. (wlowreo/. PRGRRITIT. Y

e o e Bt . =12 1909, T PN
_____ LS5 19%¢
wilkout s
. :vrnf : Spurnster M S T
Wi  oloweshi olahss .

laolss s e ’ dl»ﬁ--

ohsl- € hf;i_‘; olovya, ﬂfﬁ- e L MR 7 ST VAL 1)
ot Calil golosp, (};'ﬂi. e
olist fﬁﬁ*}ﬂﬁf; fsr- - =S

e e . S— —

Vrou
e N

S = o e I N T ——

L e — — —
e —— —— W —

e —————— - ——- T —. -

Hierdie huwelik is tussen ons voltrek *
This marriage was contracted by us *—

_._i,’l:. _;;;g.&.&’fh_____
_ﬁ:;ﬁ_l . ': *—td.::ﬂgﬁ o _@/_‘: éﬁf_L

In teenwoordigheid van ondergetekende getuies:
in the presence of the undersigned witnesses:

1. '_J;’"k% ,{,L_KZ%L %/

e — T I ——————

e

* Die naam voorgestel deur enige onduidelike handtekening moet onuer die ha'h&tﬂ:nirg met potlood in hoofletters inmkrﬂ word.
The name represeated by any indistinct signature should be inscribed in pencil and in capital letters underncath such sigoature.




4

O.F.-8.113399—-1954-5-—3,000. BM.D. 3.

OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER.
ORIGINAL MARRIAGE REGISTER.

PR e e LR - T L
A.

1. Volle name van petroudes:
Full names of spouses:

Man (Van)

Husband (Surname)—— BRENRE IAN .o _ - e =S Al
(Voorname)
(First Names) = AN S I T RT G T  —
Vrou (Van) _ LI
Wile (Surname) R N W L e ——————————— o ——————— ey
(Voorname) Ll %
(First Names)..—. . i T P_ﬂ.‘...E,'iiﬁ_.....___-_.__.- e i i e o
2. Datum van huwelik 4 il
Date of marriage. AT JaruakRY ft:z’,{»_-*"'.' WA —ERSs S et T ST
3. Huwelik bevestig te ; (distrik) . /3
Marriage solemnized at_. Klaprapbvoor . (District) T R e e it
(provinsie) P
(Province)-. - St B - - 1 L RS e
4. Persoonsnommer: Man . Vrou
Identity number: Husband. Q22 &/l Fed 5. 0 Wife a0 (R 22905
5. Ras: Man £ _ Yrou , .
Race: Husband .‘W{?ﬁ reof . . - ) - Wile Lo loureed e e
6. Ouderdom en datum van geboorte: Man
Age and date of birth: BRI g o ———— . S, B B A o § L N
Vrou
Wife. .27 T 2 s . (3: b-.193 ;‘
7. Op of sonder huweliksvoorwaardes : '
With or without ante-nuptial contract— ——— e _MW/ . = S
8. Persoonlike staat: Man - . Vrou ” :
Personal status: Husband_. T A AN S sk Wife_ .rf’:;-éﬂ"f'-{..-f-._:‘"' i

Vrou

9. Beroep: Man - -
Occupation: Husband - /wéww ot T it ”_{"’#Mﬁ_u-_ f'%'_‘"{"‘%__...-._-__,_____

10. Geboorteplek, provinsie, land: Man - L V. '
Place of birth, Province, Country: Husband. UMMA’ 7 . .fﬁﬁf?&aﬂw?’ ’ ;5‘5-}7""" Parere ey e
Vrou 7 Y7, 7
Wife M narotibor— {rwec Llert et s i
11. Adres ten tvde van huwelik: Man ' . y. i
Kl apvatrorn~ _ st fones ,44%,-, W -

Address at time of marriage: Husband.-

V Y =
"-’%rlT:j f‘f/wm y M L et . 4‘%1}/ .. ,ﬁé%* ___________ .

12. Na gebooie of met spesiale huwelikslisensie 77 . /
Banns or Special Marriage Licenct ————— - : o LA ..

13. Met wie se toestemming: Man Vrou
Consent given by: Husband . . | e W e ey
14. Opmerkings
Remarks ——. —== i i e ———— e et b e L.
B.
Hierdie huwelik is deur my bevestig op hede die X Hierdie huwelik is tussen ons voltrek *
This marriage was solemnized by me on this the Ayl This marriage was contracted by us *— -

JK*LLL{M L ol gl oin ==

m——t_——— i ——— _— = e ——

1943 _ __?_<_...¢é__4§£tzi_:fe.{-_«s eul_zé@:ﬁ_

In teenwoordigheid van ondergetekende getuies:
in the presence of the undersigned witnesses:

dag van
day of

e

Huweliksbevesti, g':?f,:’ Marriage Officer.

/) ' <3 .
.ﬁé&:ﬁ# Vregenes /M_%Eﬁf‘— 1" )a! ’W o
e

I
rkgenootskap of Magistraatskantoor. :
2o D. 18

e —— R R

Denomination or Magistrate's Office.

== —_—— - —

— T =

* Die naam voorgestel deur enige onduidelike handtekening moet onuer die handtekening met potiood in hoofletiers ingeskryl word.
The name represeated by any indistinct signature should be inscribed in pencil and in capital letters underncath such signature.

M5

Ch4

A

.
¥




OF-5.113399—1954-5—3,000. BM.D. 3

OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER. |
ORIGINAL MARRIAGE REGISTER. 8

/ -
| IMERSECER RS A .
i N

1. Volle name van getroudes:

Full names of spouses: 6
Man (Van) \ H '
Husband (Surname)_ [TICHAEAL S &%k I e
(Voorname) _
(First Names) b R I i it e 6 et
Vrou (Van) : \ ” .
Wife (Surname) WILEDPSEHHT .éﬂﬁm-_ﬂ;ﬂ_‘ﬁfﬁiﬁi/_r SRR =l R B
(Voorname) :
P R LRI [ o SRR AR 0 SRR LN S PSR ——
2. Datum van huwelik .
Date of marriage_.. *WHA’-{ 1'-7#@..,_-__&?_&!.!-__,_.! ?.,-6._'3_ | ]| e
3. Huwelik bevestig te (distrik)
Marriage solemnized at. KLAARSTRee . _(District) . pﬁ-’ﬂcﬁ- AL BERT
(provinsie) =
(Province).. — . ] QJH‘FE e i =
4. Persoonsnommer: Man VYrou
Identity number: Husband. .. . [C& -:‘-'5_‘,?4?5 438 I~ | eivee  Wilo. (O 4 OIQed20K
5. Ras: Man , Vrou n 7
Race: Husband -qﬂiﬂ_ﬂ!f—’(’- SR Sl Wile .LF#W"""/.-_ P BN
6. Ouderdom en datum van geboorte: Man
Age and date of birth: Husband— ﬂ? e ﬁff?“ﬁ'd"ﬁ'éﬁ-ﬂl - : roneilomiiey
Yrou
s e o e e Y
7. Op of sonder huweliksvoorwaardes -
With or without ante-nuptial contract— — — — — ‘-—'iiﬁz‘:f e | , o Py
8. Persoonlike staat: Man : . Vrou -
Personal status: Husband—. Daghelor . Wie——— Spindlies . WLV A=
9. Beroep: Man Vrou : s :
Occupation: Husband. .- }a‘f’ﬂfﬁfﬂf’ : . WIS i lemeglic _‘F"I“}?‘F-_S_‘_-,...._.__
10. Geboorteplek, provinsie, land: Man : : ) _ .' °
Place of birth, Province, Country: Husband. K lewns 8 fFraomn - (?(i‘ﬁ.f.-. ["KINLE .-—?,(. PEQT, Y ! T
Vrou . ‘ :
Wife gﬂt—kﬂi?ﬂf , sl _PRJ,HﬂE _r/h- BERT, A e
11, Adres ten tyde van huwelik: Man o S _ f _ /
Address at time of marriage: Husband .- K |oncer g Froprm " sl p..--..-.:--- W,Hﬂ-f* il
Vrou ; .
Wife. i laas shreorm _olist Foenes. Gl 7 AN e N e
12. Na gebooie of met spesiale huwelikslisensie
Banns or Special Marriage Licence———-
13. Met wie se toestemming: Man "'-"1;‘nu

Consent given by: Husband — — RIS IR, | | T ————— : —-

14. Opmerkings Tm : o ot M ,.ﬁ.-md_ il Aot Frvo s e _-é'é—ru_w - A

Remarks .

B'I
Hierdie huwelik is deur my bevestig op hede die Hierdie huwelik is tussen ons voltrek :
This marriage was solemnized by me on this the . —— This marriage z:}} contracted by v8 *
{

I T _M:ﬁ i e Ties m‘wjéﬁ‘_/f s = S i T

dag van ‘ :
daE A Y _ﬁ;-zv_/ A 1968 .ﬁ_ﬂ‘L_-.Mﬁ{o@LdL 2%
M M"‘é/ g e In teenwoordigheid van ondergetekende getuies:

Huweliksbevestiger| Marriage Officer. in the presence of the undersigned wijtnesses:

o hud . Vrnsree pf Jpath  Ufico

Kefkgenootskap of Magistraatskantoor.
Denomination or Magistrate’s Office.

e

* Die naam voorgestel deur enige onduidelike handtekening moet oncer die handtekening met potiood in hoofletters ingeskryl word.
The name represented by any indistinct signature should be inscribed in pencil and in capital letters underncath such signature.




G.P.-5.113399—1954-5—3,000. BM.D

OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER.
ORIGINAL MARRIAGE REGISTER.

No._ i
A,

|. Volle name van getroudes:
Full names of spouses:

Man (Van) § NS H )

e R

Husband (Surname)——————— e e Y P =
(Voorname) < .
(First Names) skl ' bt i
Vrou (Van) /fd.‘,.. .
Wife (Surname) — JEANAIXD s L A S
(Voorname) A E
(First Names) - ——— AL e ——————————————————————
2. Datum van huwelik (P .. e 2/ / ‘DS
Date of marriage.— _-;t'-.,-:f--;_:_if; L B . s A S T L = o J
3. Huwelik bevestig te k { — (distrik) , /s
Marriage solemnized at_— ~ T Ser T, PRSISSC | 3 " v ) N— e g e e —
(provinsie) f
(Province) —— St
4. Persoonsnommer: Man - | , » Yrou .
3 # | ra i f ." . i
Identity number: Husband 29 /&6 7 X & 2 £ ‘. i | S i ol A AL R e
5. Ras: Man /7 Vrou
Race: Husband. ... et B e i— Wifo L ST
6. Ouderdom en datum van geboorte: Man A
. - - &L " e 4
Age and date of birth: Husband ¥ 0O e f L i e = A= SRR
Yrou e P 1
T TS *_',..__u_.L.;_h__-,...t.'._'.' ol e i - e b
7. Op of sonder huweliksvoorwaardes Saagl r
With or without ante-nuptial contract— "= 2% WA Bl v ccn il SO B L i i IS AR
8. Persoonlike staat: Man 72 Vrou (7
Perconal status: Husband . [lacbubec— Wik 7., SR ro— L S
9. Beroep: Man p Yrou Y/
Occupation: Husband— Kelroo i PALIERR, == ovwge Lol SClatdd e
10. Geboorteplek, provinsie, land: Man j 104 _. :
Place of birth, Province, Country: Husband _ [oCe=sa HAANT 5 | P SN e v ——
Vrou ) .I . v ' :
Wife— l=ufe Pl s ol e e et e e e
11. Adres ten tyde van huwelik: Man g el J [#s . 2. )
Address at time of marnage: Husband 22"~ 2 b ey b= ~Ca U TRrlosd s o e LY
Vrou )/ P | /1 ) a
Wile—— AT NN R Y o~ < N L _.,_.'},r'.._z'_:..._.-'i-_:,__,._i,_.__'..;_._.-_a_-'.._;;.*:.-
12. Na gebooie of met spesiale huwelikslisensie 11 £-
Banns or Special Marriage Licence / ;{_..L;:_-._ fe——-a N e R
13. Met wie se toestemming: Man Vrou
Consent given by: Husband . Wife M Mm— I A CONNS
14. Opmerkings
Remarks - i —————————— A ST e e i ——————— - —

Hierdie huwelik is deur my bevestig op hede die
This marriage was solemnized by me on this the

Hierdie huwelik is tussen ons voltrek *®
This marriage was contracted by us 5—-

| E
J - .l__._.__._,_.- .. ; / i / ___,-." / . I_:'
B e G I gl i AT SO 1 G—— Th A ae S __.-f;; _
dag van N. ' i 7 ALY ~l /] ,_.
day of it Yoy by 19 #H _F ee o LfCntAreila . .j.'r"f . .

4 1—___. k .h__f._ J L {."::i,_.ﬁ_.f_
Wuwekik she 1':’5!;'5::'." | Marriage Officer.

]

' o . A /4 |
_(;,’;.;..;.:‘;i;_ . . . ’iii‘;::-_ﬁ;ﬂ._;ﬁ__iﬁ;.-,_.____ R — {’Ixf’a — o Bon
Kerbgenootskap of Magistraaiykantoor. | j [ 2 ‘/ : L&/
Denomination or Magistrate's Office. 9 ¢ U Ll A gt -

* Die naam voorgestel deur enige onduidelike handiekening moet onder die handtekening

The name represented by any indistinct signature should be i

S —

In teenwoordigheid ¥an ondergetekende getuies:
in the presence ofthe undersigned wilnesses:
'

nscribed in pencil and in capital letters underncath such signature.

met potiood in hoofletters ingeskryl word.




G.P.~5.113399—1954-5—3,000, BM.D. L

OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER.
ORIGINAL MARRIAGE REGISTER.

No.— I - 19..72/4

A.

|. Volle name van getroudes:
Full names of spouses:

Man (Van)

Husband (Surname)———————— == aﬂﬂﬁw -

(Voorname)

(First Names).— . D@ N UEL £ REOERICIHK

\’rpu (Van)

Wife (Surname)— — - L. ¥ (1 - A— PR L =, o

(Voorname) .
(First Names) BOSELLINE e oL T
2. Datum van huwelik = -~ -
Date of marriage. —Zad L5 ;ELEJ.H___JJ_E:‘I'L,__._._,Q_L'.._._.-:S..L.?CKLT_.,.J_y;/_ i
3. Huwelik bevestig te - (distrik)
Marriage solemnized BT SIrr oS CHQRCH  (Distict) O LTS HacoRkN . .
(provinsie) i
(Province) —— . .. . FPPA
4. Persoonsnommer: Man - . Vrou -
Identity number: Hushand_._ﬂf’_ﬁ:%zns_b._ﬁ_m______.__ S Wifc.ﬂ_?_a_.":-_ﬁfy..&,z&_______
5. Ras: Man Vrou o
Race: Hushand. Co bt o2& D Wile SOOI OLVURLED
6. Ouderdom en datum van geboorte: Man 3 _
Age and date of birth: Husband DA YEAFRS , &g = 14 = 1928

VYrou

Wie._ A3 YEARS AR~ 7= lql)

7. Op of sonder huweliksvoorwaardes - - - - = i
With or without ante-nuptial contract. Sef{ (MNP &1 ANt B NP 1l S ONI BRAS.

8. Persoonlike staat: Man . Vrou 4
Personal status: Husband BricadieR Wik 2Pk e _
9. Beroep: Man - Vrou . b
Occupation: Husband — ], A0 ) Vo /. A, ——— Wife A QUSNE N a2Ll0 DOQLISS —
10. Geboorteplek, provinsie, land: Man o - E _
Place of birth, Province, Country: Husband—. P A RL. , SV EE REPOGBLIC @1 8O JTmw (VERICTE
Vrou

Wife 0 {3 Qi SHIIRN, CriPE, RE PORLI S or souuH APRICTY

11. Adres ten tyde van huwelik: Man - - g -
Address at time of marriage: Husband /& SQOUIH [yRER L, BRI R o ——

Vrou = - _
Wife. IMEE8 NoRTH i xiirision, LRIOGTEON ©OwQT S I1eaRN .

12. Na gebooie of met spesiale huwelikslisensie

Banns or Special Marriage Licence BFfFTeR _RANNS e Bt i e
13. Met wie se toestemming: Man Vrou

Consent given by: BRI . . W O e e e s S S
14, Opmerkings

Remarks —— — —— = : A A S A e i S —— e et e

B.
Hierdie huwelik is deur my bevestig op hede diﬁﬁ Hierdie huwelik is tussen ons voltrek :
This marriage was solemnized by me on this the = = This mfarrjage was contragted by u§ ¢— —— —— =
L T VR O

h I =
————.— = a _'H..‘_-_ _— —‘-‘_-a-. - = —— — —_ —_— —_— — -
i

Sﬁﬁ ?151_____)@':&-! - 19 F4 . O : AN

In teenwoordigheid van ondergeiehende geluies:
Huweliksbevestiger| Marriage Officer. in the presence of the undersigned witnesses:

C ‘f? grnnmxﬁ;:p of Mu,;cz.r".a'rrrm :

Denomination or Magistrate's

——— ——

* Die naam voorgestel deur enige onduidelike handiekening moet onder dic handtetening met potlood in hoofletters ingeskryf word.
The name represented by any indistinct signature should be inscribed in pencil and in capital letters underncath such signature.




G.P.-5.113399—1954-5—3,000. BM.D. 3

OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER.
ORIGINAL MARRIAGE REGISTER.

No. L___IQ.Z[.

Al

|. Volle name van getroudes:
Full names of spouses:

Man (Van)

Husband (Surname) ‘ - m.s_..—____._ _______ » e

(Voorname) -
(First Names)..——- HERLTANCS
Vrou (Van) *
Wife (Surname)— — — ——— - A R i .
(Voorname)
(First Names)———— iF LGS  RORiNS .. ————
2. Datum van huwelik o
Datum van W Tl T8O DRY QL FSOLY APTlo——————
3. Huwelik bevestig te (distrik) A=
Marriage solemnized a;ﬁﬂ_ﬂfimw._lmsmu} O SHOCAN
(provinsie)
(Province) ——— . CZFrE
4. Persoonsnommer: Man Vrou
Identity number: Husband_— " F— Sl Wif:__?#_-/.é:}_?{_’z.i____,
5. Ras: Man = Vrou
Race: Husband.- Rﬁ,ﬁfgﬁ_éf&d__ﬁﬁ_{:ﬁ&__ L Wife b oQfCD
6. Ouderdom en datum van geboorte: Man x
Age and date of birth: Husband. & & YESRS . Lt7= {% o 4 1 S

Vrou

Wife Al YERRS [ = L= L3 e

7. Op of sonder huweliksvoorwaardes - P 4 —— — —
With or without ante-nuptial contract_ MY £ /X Q& ( _t?hf;::_rfﬂﬁ. 7 2L  ONL AT, ——

8. Persoonlike staat: Man ) Vrou -
Personal status: Husband— DAACHELOR Vi QLPINEt &R e
9. Beroep: Man Vrou

Occupation: Husband— -"'!CJIEF’_&_..’FEEE CaE R . Wife S<Af ODl T KR CHEN

i - — — — - — e — | I i————

—_— an = =

10. Geboorteplek, provinsie, land: Man . S
Place of birth, Province, Country: Husband. K24 & REND , S O Ttk =ik, PTE BRI

Vrou L - =
Wite QO DTslt @CORN. , ITPE REPIOBLIC e

11. Adres ten tyde van huwelik: Man

Address at time of marriage: Husband KHLK-M;!‘&____J.QHTH ST PRRICS

Vrou

Wits AL (2L 1 RPN BRIDGTION,. OUOTSHOORN

12. Na gebooie of met spesiale huwelikslisensie
Banns or Special Marriage Licence

CPEC L 11IRBRIFGE LICEHCLE

13. Met wie se toestemming: Man Vrou
Consent given by: Husband . e ~ Wile e ———————
14. Opmerkings
Remarks e ————————— . M ¥ ===~ S PRSI B O R ——— . e -
u'
Hierdie huwelik is deur my bevestig op hede die Hierdie huwelik is tussen ons voltrek *

This marriage was solemnized by me on this the— — ————— This marriage was contracted by us *—— P

7 RN 4 P ar o AU S (R

e — e ——————————— e U -

dag van f\ﬁ* e g
day of —— el 19-Z£ A heded e = S
xéé’_‘i b s In teenwoordigheid van ondergetckende geluics.

E’_uu-e,—hﬂfw-rwrfgrr,g rriage Officer. in the prasczcwf LF undersigned wilnesses:
{ﬁﬁ B . " e e ' ). * s o, - ST ad
— = AR
Keapenootskap of Magistraaiskantdof. I{,{ U. i
smination or Magistrate’s Office. ) (B S s S Rt SR St E? :

=

o ——

* Die naam voorgestel deur enige onduidelike handickening moet onder die handtekening met potlood in hoofletters ingeskryl word.
The name represented by any indistinct signature should be inscribed in pencil and 10 capital letters underneath such signature.




Yea-

G.P.-8.113199—1954-5—3,000. BM.D. 3

OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER.
ORIGINAL MARRIACE REGISTER.

No. e 1924
A.

. Volle name van getroudes:
Full names of spouses:

Man (Van)

Husband (Surname)_— » LABDE 18018 — .
(Voorname)
(First Names)———- RiICcHA KD REN SN
Vrou (Van) —
Wife (Surname)— ————— S ]t d S e’ A =0
(Voorname) Py
(First Names)-— = N D R B 7, <7 7 o I —— e a——— ==
2. Datum van huwelik -
Date of murrmgc___.'.'fﬁ.ﬁ__ : ﬂﬂlﬁ& i DAY o f  NeNEORKRLA. Lty LL.  — e
3. Huwelik bevestig te (distrik) "
Marriage solemnized at ST Suzen o A A (District) ———- QOO SHeeRN.. (-
(provinsie) 1
(Province)—— . . PA
4, Persoonsnommer: Man e Vrou
Identity number: llusﬁnd_,z.@?%ﬂiﬂéé_;{__. S Wifu__ﬁﬂ/_ﬂ.ﬁﬁk-ﬁ?_i#_._,._.
5. Ras: Man Vrou
Race: Husband.. CcCoLrLoxlED . Wile— F ol WA T8 A, (——-
6. Ouderdom en datum van geboorte: Man ) _
Age and date of birth: Husband___ O YEARS . _Ba = 42 =4Ig 7o RN R — ) e
Yrou p
wite. . IR YEFRS. .. 4% A _:*_{fL_a‘;'.ﬁ. o ——

7. Op of sonder huweliksvoorwaardes _— - o
With or without ante-nuptial contract—. Nt Hedt mrlie e Pl JITL__.M‘;;':.____ —

8. Persoonlike staat: Man Vrou

Personal status: Husband— QEHSHELOR Wife. _SPinSTER e
9. Beroep: Man ‘ R Vrou e L
Occupation: Husband . LA ﬂ_ﬂl-*-_d,ij:ﬂ_ L Wife  HOCSE HQLL DO I e
10. Geboorteplek, provinsie, land: Man = SR e _—
Place of birth, Province, Country: Husband . O RODI . SHeORN CHPL, REPQQLIC CQF. SooiH FFRICH
Yrou - 2
Wils @ ool CAPE REPOBLC of Sodit [FERICE..
11. Adres ten tvde van huwelik: Man -~ A P— == TS
Address at time of marriage: Husband 7% Cp- T2 Rk ._BTF‘-H-.J:.-L.?_E.E-_JG.Q_LEH.F_Q.Q_{}W Ry
Vrou

Wife_ f{j._gﬁzd_'};?{ﬁi_ ST RELET, BARIODGTont, QQOTILIORN

12. Na gebooie of met spesiale huwelikslisensie

Banns or Special Marriage Licence  SPEC L TTARRIFGE. WA T AN - SE—

13. Met wie se toestemming: Man ; Vrou :
Consent given by: Husband PHELETS T o i "V ‘ ﬂd”}?-ﬁﬂ e i i
14, Opmerkings
Remarks s —— ' e e e e s A S e i
- y T iy iy = =
3.

Hierdie huwelik is tussen ons voltrek *

Hierdie huwelik is deur my bevestig op hede die
v ot 3 Ay Q.Jf:_ This marriage was contracted by us *—— IERTIS

This marriage was solemnized by me on this the

?ff | [/ J2 [ |, }/L

19 2L _..cné. j /?'?5': a - O S

pe? Thadi : ity In teenwoordigheid van ondergeichende getuies:
Hunwelikshevestiger| Marriage Officer. in the presence of the undersigned wilnesses:

rkgenootskap of Magistraa

Denomination or Magistrate’s Office. 2. '_&_gg_r.a‘!i__

m——

dag van
day of.

— ——

e S —

handtekening moet onder die handte® ening met potlood in hoolletters ingeskryf word

* Die naam voorgestel deur enige onduidelike .
d be inscribed in pencil and in capital letters underncath such signature.

The name represented by any indistinct signature shoul
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OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER.
ORIGINAL MARRIAGE REGISTER.

No.— itV

A.

|. Volle name van getroudes:
Full names of spouses:

Man (Van)

Husband (Surname) Lt X O T £ 4
(Voorname) ;
(First Names) —— — O LY L Pt .

Vrou (Van) : '

Wife (Surname)— — —— e W S AT I T P e i
(Voorname)
(First Names)...— 7 RCIEARET e ——— i —— A

2. Datum van huwelik g L A L
Date of MArriage =248 —F sat bl EIETi DAY QF PDECRITTRBER Ig 2Ll

. 3. Huwelik bevestig te - (distrik) -
' Marriage solemnized at = Sr7e~N s CH QRCH _ (District) _ OO0 SHOPRN . .

(provinsie) é: v
(Province) £ s

4. Persoonsnommer: Man Vrou

Identity number: Husband_ﬂﬁl%/_;&?_.fég_._ e Wi 202 [ 772l ey
5. Ras: Man Vrou
Race: Husband_. QL. QR &ED e Wife. .04 OO0 8 B0 e
: 6. Ouderdom en datum van geboorte: Man 2
3 Age and date of birth: Husband - S [=FIRS _C&‘.ﬂ? Rl + 012 § ?..1 7} TS S
Yrou r =
_ Wile . A% Ya ks = CIT ~ 4 .._'Z"___Lf4.;§ O T
, 7. Op of sonder huweliksvoorwaardes e e L — P
With or without ante-nuptial contract__ N~/ 1A QL4 . NNt E N ﬁ.f_f?é;_._ﬂhﬂ?..ﬂﬁ_ﬂi ________
8. Persoonlike staat: Man Vrou
Personal status: Husband _INEICHELERER . e WD K PINET MR e
9. Beroep: Man N Vrou
Occupation: Husband — - L. ARMORER. . Wil AP IR . = = — <= b =
10. Geboorteplek, provinsie, land: Man . s N N *
Place of birth, Province, Country: Husband O ITES HOORN  CFIPE  REPOBLIL Q& SOTIH [AERICH
Vrou ] . . N
Wife D QDTS H DO RN P ety — | =/ RL:.EU&LJCL__.::LLML{&LE&&CH _
1. Adres ten tyde van huwelik: Man ’ I
Address at time of marriage: Husband ﬁﬁi’ C}ﬂﬂig_._._ﬁfiﬁﬁ_r W X 7)o YT 11, 7.
Vrou I L
Vil POPLAR STRELE; oOODTSHOORN. e .
12. Na gebooie of met spesiale huwelikslisensie
Banns or Special Marriage Licence  BRNAS i ——
13. Met wie se toestemming: Man Yrou
Consent given by: Hugband . e 1] T —— = — S
4. Opmerkings
Remark$ o —— . e i — I S e —
B.
Hierdie huwelik is deur my bevestig op hede die Hierdie huwelik is tussen ons voltrek *

- - - ; -1 5 — ” ; ]
This marriage was solemnized by me on this thée——————— This marriage Was contracted by ¥8 * —ruorv—rr—————

M - ' __,.-"'I !

dag van 19..'.?/- __/'m_. &,ﬁ g . : e S

day of -
In teenwoordigheid van ondergeickende getuies:
5 in the presence of the undersigned witnesses:

: 1.* :Z‘ _":7:‘-57 el 7% 77 w=
e _M&mgﬁ_z\ "'(

e — ¥

};'mrc-'f}ﬂ ww'_l'.' ]

L//-* ‘%gwmﬂukup of Magistraa .
Denomination or Magistrate s ffice.

* Die naam voorgestel deur enige anduidelike handickening moet oncer die hd‘thﬂ- ening met potlood in hoofletters ing{:‘ikﬁ’l’ word.
reseated by any indistinct signature should be inscribed in pencil and in capital letters underneath such signature.

The name rep
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OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER.
ORIGINAL MARRIAGE RECISTER.

No.— | 1912

.

A.

Volle name van getroudes:
Full names of spouses:

Man (Van) r_'_,_..--f"""

Husband (Surname) — ———— : Ao o AT SR .
(Voorname) -
(First Names)...———— b ko Q O T BT YT, R

Vrou (Van)

Wife (Surname)— R O it L el
(Voorname)
(First Names)——————— e R e i

2. Datum van huwelik _—~
Date of marriage. <-4 H & _j&l q._bﬁi T Omy =S acied AY. ;.?,:,'_.z,__._‘_ AT SR TN
3. Huwelik bevestig te (distrik)
Marriage solemnized at_.sﬁim‘ﬁf_h_ﬂ.u_ﬂ_ﬁ_c.ii' PR | 5 iy | W— W O DTsSH e AN
(provinsie)
(Province) ——— ——- Pk .
4. Persoonsnommer: Man Vrou
Identity number: }iushand_ﬁ*?ﬂ%.fa-m i Wifa__ﬂ_?.S, AT . S T - ¥ ——
5. Ras: Man Vrou
Race: Husband. . Co &0 OR&D - —— Wie_ CobLOORud *
6. Ouderdom en datum van geboorte: Man
Age and date of birth: Hushand__.ﬂ_h.-"_;I..«_—_-___a!_-’f__ e —— i ———————
Vrou
Wife__ A S -l0=lelp — s
7. Op of sonder huweliksvoorwaardes
With or without ante-nuptial contract. --__Li_lﬁju ;....--_--__Hm)ﬁﬂg.ﬁfﬂfﬂ.i___c_ﬂ AR
8. Persoonlike staat: Man 3 Vrou
Personal status: Husband RecytLaonr . ———— Wife L PINST R e
9. Beroep: Man L Vrou | =
Occupation: Hushand _sSCa/o0 bl T1 £8CHER Wife— N R e r—— =0
10. Geboorteplek, provinsie, land: Man X
Place of birth, Province, Country: Husband . C F1PE fﬂﬂﬂ-- . = e r————————
Yrou
Wife. QT . SHACRMN. . et S AL A ==
11. Adres ten tyde van huwelik: Man = a < =
Address at time of marriage: Husband o2 7 LLOY N _SiREEL. ISELLN bt SrePis o @
Vrou - "
Wife——— l?_-_ﬁfﬁﬂﬂa_crsfﬂﬁu‘?_. AES LI Las ARl NP
12. Na gebooie of met spesiale huwelikslisensio
Banns or Special Marriage Licence ey S O L - s B T 1. 7. A R ——————
13. Met wie se toestemming: Man Vrou
Consent given by: Husband . — — e Wife. e —eee—————
14. Opmerkings
Remarks —— — —— - S A — e —————————
B.

Hierdie huwelik is deur my bevestig op hede die
This marriage was solemnized by me on this the ————— =

SRS A R SO L L

> In teenwoordigheid van ondergeickende getuies:

dag van
day Gf—ﬂhﬁi
K&k genootskap of Magistraatskajbor. e -£ ‘_- ‘“—. / é - ,

o
Huweliksbe rw.u-rf‘::vﬂfﬁ arriag&Officer. in the presence of the undersigned witnesses:

——

Denomination or Magistrate's Office.

=

* Die naam voorgestel deur enige onduidelike handtekening moet onder die handletening met potlood m hoofletters ingnrmkryl' word.
The name represented by any indistinct signature should be inscribed in pencil and in capital letters underncath such signature.
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